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Odborný posudok – právna analýza ratifikovateľnosti Dohovoru Medzinárodnej organizácie práce o ochrane práva organizovať sa a o postupoch pri určovaní podmienok zamestnania vo verejnej službe č. 151 z roku 1978 Slovenskou republikou

Cieľom tohto odborného posudku – právnej analýzy ratifikovateľnosti Dohovoru Medzinárodnej organizácie práce o ochrane práva organizovať sa a o postupoch pri určovaní podmienok zamestnania vo verejnej službe č. 151 z roku 1978 (ďalej len „dohovor“) je zistiť, či vnútroštátne zákonodarstvo Slovenskej republiky je v súlade s ustanoveniami dohovoru a či je možné dohovor ratifikovať Slovenskou republikou. Slovenská republika je členom Medzinárodnej organizácie práce od 22. januára 1993.

Dohovor je multilaterálna medzinárodná zmluva prezidentskej povahy. Dohovor prijala Generálna konferencia Medzinárodnej organizácie práce na svojom 64. zasadnutí dňa 27. júna 1978 v Ženeve v súlade s Ústavou Medzinárodnej organizácie práce (XIII. časť /čl. 387 až 427/ Mierovej zmluvy medzi mocnosťami spojenými a združenými a Nemeckom a protokol /podpísané vo Versailles 28. júna 1919/ – č. 217/1921 Zb. a n. v znení neskorších úprav). Slovenská republika je touto medzinárodnou zmluvou viazaná na základe sukcesie. Dohovor nadobudol platnosť 25. februára 1981 v súlade s článkom 11 odsekom 2 dohovoru.
V súlade s článkom 7 odsekom 4 Ústavy Slovenskej republiky dohovor je kategóriou medzinárodnej zmluvy – medzinárodná zmluva o ľudských právach a základných slobodách, medzinárodná zmluva, na ktorej vykonanie je potrebný zákon, zohľadňujúc článok 1 odsek 2 a 3 dohovoru, ako aj medzinárodná zmluva, ktorá priamo zakladá práva alebo povinnosti fyzických osôb alebo právnických osôb a to v článku 4, 5, 6 a 9 dohovoru. Zo siedmich kategórií medzinárodných zmlúv, ktoré predpokladá predmetné ustanovenie Ústavy Slovenskej republiky, dohovor spĺňa znaky uvedených troch kategórií medzinárodných zmlúv.

V súlade s článkom 7 odsekom 5 Ústavy Slovenskej republiky dohovor je kategóriou medzinárodnej zmluvy – medzinárodná zmluva o ľudských právach a základných slobodách a medzinárodná zmluva, ktorá priamo zakladá práva alebo povinnosti fyzických osôb alebo právnických osôb a to v článku 4, 5, 6 a 9 dohovoru. Z troch kategórií medzinárodných zmlúv, ktoré predpokladá predmetné ustanovenie Ústavy Slovenskej republiky, dohovor spĺňa znaky uvedených dvoch kategórií medzinárodných zmlúv s prednosťou pred zákonmi.


Generálna konferencia Medzinárodnej organizácie práce na svojom 64. zasadnutí dňa 27. júna 1978 v Ženeve popri dohovore prijala aj Odporúčanie Medzinárodnej organizácie práce o postupoch pri určovaní podmienok zamestnania vo verejnej službe č. 159 z roku 1978. Uvedené odporúčanie nie je druh medzinárodnej zmluvy, a preto sa neratifikuje, nie je záväzné, má len odporúčajúcu povahu, konkretizuje a rozvádza ustanovenia dohovoru.


Zo 182 členov (členských štátov) Medzinárodnej organizácie práce dohovor ratifikovalo doteraz 44 štátov. Z členských štátov EÚ dohovor ratifikovalo – Belgicko, Lotyšsko, Španielsko, Cyprus, Fínsko, Grécko, Maďarsko, Luxembursko, Holandsko, Poľsko, Dánsko, Taliansko, Portugalsko, Švédsko, Spojené kráľovstvo Veľkej Británie a Severného Írska.
Preambula dohovoru

Generálna konferencia Medzinárodnej organizácie práce,
 ktorú do Ženevy zvolala Správna rada Medzinárodného úradu práce a ktorá sa zišla na svojom šesťdesiatom štvrtom zasadnutí 7. júna 1978,


berúc na vedomie podmienky Dohovoru o slobode združovania a ochrane práva organizovať sa z roku 1948, Dohovoru o práve organizovať sa a o kolektívnom vyjednávaní z roku 1949 a Dohovoru o zástupcoch pracovníkov z roku 1971 a Odporúčania o zástupcoch pracovníkov z roku 1971, 


pripomínajúc, že Dohovor o práve organizovať sa a o kolektívnom vyjednávaní z roku 1949 nepokrýva isté kategórie verejných zamestnancov a že Dohovor o zástupcoch pracovníkov z roku 1971 a Odporúčanie o zástupcoch pracovníkov z roku 1971 sa vzťahujú na zástupcov pracovníkov v podniku,


berúc na vedomie podstatný rozmach v činnostiach verejnej služby v mnohých krajinách a potrebu riadnych pracovných vzťahov medzi verejnými úradmi a organizáciami verejných zamestnancov,


zohľadňujúc veľkú rôznorodosť politických, sociálnych a ekonomických systémov medzi členskými štátmi a rozdiely v praxi medzi nimi (napr. príslušné funkcie ústrednej a miestnej správy, federálnej správy, štátnych a oblastných úradov a podnikov v štátnom vlastníctve a rôzne druhy autonómnych a poloautonómnych verejných orgánov, rovnako aj povahu pracovných pomerov),


berúc do úvahy osobitné problémy, ktoré vznikajú vo vzťahu k určeniu rozsahu uplatnenia a definícií na účely medzinárodného dokumentu vzhľadom na rozdiely v mnohých krajinách medzi súkromným a verejným zamestnaním, ako aj ťažkosti pri výklade, ktoré vznikli, pokiaľ ide o aplikovanie príslušných ustanovení Dohovoru o práve organizovať sa a o kolektívnom vyjednávaní z roku 1949 na štátnych zamestnancov, a pozorovania dozorných orgánov Medzinárodnej organizácie práce, keď niektoré vlády uplatňovali tieto ustanovenia spôsobom, ktorý vylučuje veľké skupiny verejných zamestnancov z pokrytia týmto dohovorom,


rozhodnúc o prijatí určitých návrhov, pokiaľ ide o slobodu združovania a postupov pri určovaní podmienok zamestnania vo verejnej službe, čo je piaty bod programu zasadnutia, a


určujúc, že tieto návrhy majú mať formu medzinárodného dohovoru,

prijíma dvadsiateho siedmeho júna tisícdeväťstosedemdesiatosem tento dohovor, ktorý sa môže uvádzať aj ako Dohovor o pracovných vzťahoch (verejná služba) z roku 1978:

K preambule dohovoru

Preambula pripomína príslušné už prijaté dohovory Medzinárodnej organizácie práce (ďalej len „MOP“) upravujúce slobodu združovania a ochranu práva organizovať a pripomína, že tieto zásady a práva sa majú aplikovať aj na pracovníkov vo verejnej službe.

Prvá   časť

Rozsah a definície

Článok 1 dohovoru

1. Tento dohovor sa vzťahuje na všetky osoby zamestnané verejnými úradmi, ak sa na ne nevzťahujú výhodnejšie ustanovenia iných medzinárodných pracovných dohovorov.


2. Rozsah, v ktorého rámci sa záruky ustanovené v tomto dohovore vzťahujú na zamestnancov na vysokom stupni riadenia, ktorých funkcie sa bežne považujú za politicky určujúce alebo riadiace, alebo na zamestnancov, ktorých povinnosti majú prísne dôverný charakter, sa vymedzia vnútroštátnymi zákonmi alebo predpismi.


3. Rozsah, v ktorého rámci sa záruky ustanovené v tomto dohovore vzťahujú na ozbrojené sily a na políciu, vymedzia vnútroštátne zákony alebo predpisy.

K Článku 1 dohovoru

Dohovor predpokladá, že právo organizovať sa umožňuje všetkým skupinám zamestnancov, ktorí sú zamestnaní verejnými úradmi.

Právna úprava v Slovenskej republike k článku 1 dohovoru

Právo organizovať sa je ustanovené zákonom č. 83/1990 Zb. o združovaní občanov v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon o združovaní občanov“). V zmysle tohto zákona majú občania Slovenskej republiky právo sa slobodne združovať, pričom na výkon tohto práva nie je potrebné povolenie štátneho orgánu. Zamestnanci majú právo zakladať odborové organizácie a združovať sa v nich, toto právo sa nevzťahuje len na profesionálnych vojakov, ktorí nemôžu vytvárať odborové organizácie a združovať sa v nich.

Prijatím právnych noriem, zákona č. 311/2001 Z. z. Zákonník práce v znení neskorších predpisov (ďalej len „Zákonník práce“), zákona č. 2/1991 Zb. o kolektívnom vyjednávaní v znení neskorších predpisov, zákona č. 312 /2001 Z. z. o štátnej službe a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon o štátnej službe“), zákona č. 552/2003 Z. z. o výkone práce vo verejnom záujme v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon č. 552/2003 Z. z. ), zákona č. 553/2003 Z. z. o odmeňovaní niektorých zamestnancov pri výkone práce vo verejnom záujme a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon č. 553/2003 Z. z.“), zákona č. 346/2005 Z. z. o štátnej službe profesionálnych vojakov ozbrojených síl Slovenskej republiky a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov, zákona č. 73/1998 Z. z. o štátnej službe Policajného zboru, Slovenskej informačnej služby, Zboru väzenskej a justičnej stráže Slovenskej republiky a Železničnej polície v znení neskorších predpisov, zákona č. 200/1998 Z. z. o štátnej službe colníkov a o zmene a doplnení niektorých ďalších zákonov v znení neskorších predpisov, zákona č. 315/2001 Z. z. o Hasičskom záchrannom zbore v znení neskorších predpisov, zákona č. 154/2001 Z. z. o prokurátoroch a právnych čakateľoch prokuratúry v znení neskorších predpisov a zákona č. 385/2000 Z. z. o sudcoch a prísediacich a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov boli vytvorené podmienky pre všetkých zamestnancov u rôznych zamestnávateľov v Slovenskej republike pre organizovanie sa, ako aj zúčastňovať sa na určovaní podmienok zamestnania a pracovných podmienok vo verejnej službe.

Uvedené právne predpisy vykonávajú čl. 29 ods. 1 a čl. 37 Ústavy Slovenskej republiky. 
Slovenská republika je viazaná dohovorom Medzinárodnej organizácie práce o použití zásad práva organizovať sa a kolektívne vyjednávať č. 98 z roku 1949 (oznámenie č. 470/1990 Zb. a 33. bod oznámenia č. 110/1997 Z. z.).


Dohovor umožňuje rozsah záruk vzťahujúcich sa na ozbrojené sily a na políciu ustanoviť vnútroštátnym zákonodarstvom.

V Slovenskej republike sú určité obmedzenia ustanovené v nasledovných zákonoch.

V § 11 ods. 4 zákona č. 346/2005 Z. z. o štátnej službe profesionálnych vojakov ozbrojených síl Slovenskej republiky a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon o štátnej službe profesionálnych vojakov ozbrojených síl“) je ustanovené, že profesionálny vojak sa nesmie združovať v odborových organizáciách, ktoré pôsobia v ozbrojených silách a na pracoviskách, kde vykonáva štátnu službu. Profesionálny vojak nesmie byť členom politickej strany alebo politického hnutia a nesmie sa aktívne zúčastňovať na zhromaždeniach organizovaných politickými stranami alebo politickými hnutiami v zmysle ustanovenia § 11 ods. 2 a 3 zákona o štátnej službe profesionálnych vojakov ozbrojených síl. Obmedzenie je ustanovené aj v § 13 ods. 1 písm. n) zákona o štátnej službe profesionálnych vojakov ozbrojených síl, v ktorého zmysle do štátnej služby môže byť prijatý občan, ktorý skončí činnosti, ktorých vykonávanie je obmedzené alebo zakázané podľa §11 a 12 tohto zákona.

V zmysle ustanovenia § 225 zákona č. 73/1998 Z. z. o štátnej službe príslušníkov Policajného zboru, Slovenskej informačnej služby, Zboru väzenskej a justičnej stráže Slovenskej republiky a Železničnej polície na ochranu práv a oprávnených záujmov policajtov vystupujú príslušné odborové orgány, ktorých činnosť v štátnej službe policajtov je upravená v jedenástej časti tohto zákona; ustanovenia jedenástej časti sa však neuplatňujú v Národnom bezpečnostnom úrade a Slovenskej informačnej službe.

Ústavný zákon č. 227/2002 Z. z. o bezpečnosti štátu v čase vojny, vojnového stavu, výnimočného stavu a núdzového stavu v znení neskorších ústavných zákonov umožňuje obmedziť činnosti subjektov uvedených v článku 37 ods. 3 Ústavy SR.

Zákon o štátnej službe upravuje právo štátneho zamestnanca na utvorenie podmienok na riadne vykonávanie štátnej služby v jednotlivých služobných úradoch. Zároveň štátny zamestnanec má okrem tohto práva aj práva vyplývajúce z iných všeobecne záväzných právnych predpisov, a teda aj právo na organizovanie v zmysle dohovoru.

Záver:

Verejní zamestnanci, ktorí vykonávajú štátnu službu alebo vykonávajú prácu vo verejnom záujme, ako aj ostatné kategórie verejných zamestnancov majú rovnaké podmienky ako ostatní zamestnanci. Právna úprava v Slovenskej republike je v súlade s článkom 1 dohovoru.

Článok 2 dohovoru

 
Na účely tohto dohovoru výraz „verejný zamestnanec“ znamená akúkoľvek osobu pokrytú týmto dohovorom podľa článku 1 tohto dohovoru.

K článku 2 dohovoru

Predmetné ustanovenie definuje výraz „verejný zamestnanec“ na účely tohto dohovoru.
Právna úprava v Slovenskej republike k článku 2 dohovoru

Právo na kolektívne vyjednávanie zaručuje Ústava Slovenskej republiky v článku 36 písm. g). V zmysle zákona o štátnej službe, Zákonníka práce,  zákona č. 552/2003 Z. z. a zákona č. 553/2003 Z. z. štátni zamestnanci, verejní zamestnanci a zamestnanci, ktorí majú právo organizovať sa v zmysle zákona o združovaní občanov, môžu kolektívne vyjednávať v zmysle zákona č. 2/1991 Zb. o kolektívnom vyjednávaní v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon o kolektívnom vyjednávaní“), ktorý upravuje kolektívne vyjednávanie medzi príslušnými orgánmi odborových organizácií a zamestnávateľmi, ktorého cieľom je uzavretie kolektívnej zmluvy. V zmysle § 2 ods. 3 zákona o kolektívnom vyjednávaní pre verejných zamestnancov sa uzatvárajú kolektívne zmluvy:

· podniková uzavretá medzi príslušným odborovým orgánom a zamestnávateľom, ktorým je aj služobný úrad,

· kolektívna zmluva vyššieho stupňa uzavretá pre väčší počet zamestnávateľov medzi príslušným vyšším odborovým orgánom a organizáciou alebo organizáciami zamestnávateľov,

· kolektívna zmluva vyššieho stupňa uzavretá medzi príslušným vyšším odborovým orgánom a zamestnávateľom, ktorým je štát,

· kolektívna zmluva vyššieho stupňa uzavretá pre zamestnávateľov, ktorí pri odmeňovaní postupujú podľa osobitného predpisu (ktorým je zákon č. 553/2003 Z. z.)  medzi príslušným vyšším odborovým orgánom, vládou poverenými zástupcami a reprezentatívnymi zástupcami zamestnávateľov. Kolektívna zmluva vyššieho stupňa je uzavretá pre tých zamestnancov pri výkone práce vo verejnom záujme, na ktorých sa vzťahuje zákon o odmeňovaní, t. j. zamestnancov zamestnávateľov uvedených v § 1 ods. 1 písm. a) až j). 

V zmysle § 229 zákona č. 73/1998 Z. z. o štátnej službe príslušníkov Policajného zboru, Slovenskej informačnej služby, Zboru väzenskej a justičnej stráže Slovenskej republiky a Železničnej polície sa pri kolektívnom vyjednávaní postupuje podľa zákona o kolektívnom vyjednávaní.

Vyjednávať o podmienkach zamestnávania je umožnené hasičom, ktorí v zmysle zákona č. 315/2001 Z. z. o Hasičskom a záchrannom zbore v znení neskorších predpisov majú v desiatej hlave tohto zákona upravenú činnosť odborových orgánov a pri uzatváraní kolektívnych zmlúv postupujú v zmysle zákona o kolektívnom vyjednávaní a §§ 231 až 250 Zákonníka práce.

V zmysle zákona č. 200/1998 Z. z. o štátnej službe colníkov a zmene a doplnení niektorých ďalších zákonov je činnosť odborových orgánov upravená v jedenástej časti. Pri vyjednávaní o podmienkach zamestnávania colníkov sa postupuje v zmysle zákona o kolektívnom vyjednávaní. V zmysle § 252 ods. 2 zákona č. 154/2001 Z. z. sa na činnosť odborových orgánov a na kolektívne vyjednávanie prokurátorov a právnych čakateľov prokuratúry vzťahuje Zákonník práce a zákon o kolektívnom vyjednávaní. Podľa § 34 ods. 5 zákona č. 385/2000 Z. z. o sudcoch a prísediacich, sudcovia majú právo združovať sa v zmysle zákona o združovaní občanov. 

Záver:

Súčasná právna úprava v Slovenskej republike  je v súlade s článkom 2 dohovoru.

Článok 3 dohovoru

Na účely tohto dohovoru výraz „organizácia verejných zamestnancov“ znamená každú organizáciu v akomkoľvek zložení, ktorej cieľom je podporovať a ochraňovať záujmy verejných zamestnancov.

K Článku 3 dohovoru

Článok 3 dohovor upravuje výraz „organizácia verejných zamestnancov“ na účely tohto dohovoru.

Právna úprava v Slovenskej republike k článku 3 dohovoru

Súčasná právna úprava nebráni vytvárať organizácie verejných zamestnancov, ktorej cieľom je podporovať a ochraňovať záujmy verejných zamestnancov. V Slovenskej republike pôsobia viaceré organizácie verejných zamestnancov napr. v kultúre, zdravotníctve, sociálnej starostlivosti, školstve, verejnej správe a pod. V zmysle § 9a zákona o združovaní občanov odborová organizácia sa stáva právnickou osobou dňom nasledujúcim potom, keď Ministerstvu vnútra SR bol doručený návrh na jej evidenciu. Pre evidenciu odborovej organizácie platia obdobne ako pre registráciu ustanovenia § 6 ods. 2, § 7 ods. 1 a § 9 ods. 2 zákona o združovaní občanov; na odborové organizácie sa nevzťahujú ustanovenia § 6 ods. 1, § 7 ods. 2 a 3, § 8 a § 9 ods.1 tohto zákona.

Záver:

Súčasná právna úprava v Slovenskej republike je v súlade s článkom 3 dohovoru.

Druhá   časť   dohovoru

Ochrana práva organizovať sa

Článok 4 dohovoru


1. Verejní zamestnanci požívajú primeranú ochranu pred skutkami protiodborovej diskriminácie, pokiaľ ide o ich zamestnanie.


2. Takáto ochrana sa aplikuje veľmi osobitne, pokiaľ ide o skutky, ktoré majú za cieľ: 

a) podriadiť zamestnanie verejných zamestnancov podmienke, že sa nestanú členmi organizácií verejných zamestnancov alebo sa vzdajú členstva v nich, 

b) spôsobiť prepustenie alebo inú ujmu verejnému zamestnancovi z dôvodov členstva v organizácii verejných zamestnancov alebo pre účasť na bežnej činnosti takejto organizácie.

K článku 4 dohovoru

Predmetné ustanovenie dohovoru upravuje primeranú ochranu verejných zamestnancov pred skutkami protiodborovej diskriminácie. 
Právna úprava v Slovenskej republike k článku 4 dohovoru

Dohovor vychádza z požiadavky, aby aj verejní zamestnanci mali zaručené občianske a politické práva na zabezpečenie slobody združovania a ochranu práva odborovo sa združovať a podieľať sa na stanovovaní podmienok zamestnania. V článku 29 Ústavy je zaručené právo slobodne sa združovať. Slobodne sa združovať s inými na ochranu svojich hospodárskych a sociálnych záujmov je ustanovené v článku 37 Ústavy Slovenskej republiky a v zákone o združovaní občanov. 
Ochrana pred  diskrimináciou zameranou na porušovanie práv vyplývajúcich zo slobody združovania, ak ide o zamestnanie verejných zamestnancov, je ustanovená v § 13 Zákonníka práce. Toto ustanovenie sa vzťahuje aj na štátnych zamestnancov v zmysle zákona o štátnej službe, obdobne toto ustanovenie sa vzťahuje aj na zamestnancov vo výkone práce vo verejnom záujme.

          Sloboda združovania verejných zamestnancov, je zaručená zákonom o združovaní občanov. V zmysle článku 1 Základných zásad Zákonníka práce a § 13 Zákonníka práce je zakázaná diskriminácia zamestnancov; zamestnancom patria práva vyplývajúce z pracovnoprávnych vzťahov bez akýchkoľvek obmedzení a priamej alebo nepriamej diskriminácie podľa politického alebo iného zmýšľania, odborovej činnosti atď.
Podľa § 41 ods. 5 a 6 písm. d), ods. 8 a ods. 9  Zákonníka práce zamestnávateľ môže od fyzickej osoby, ktorá sa uchádza o prvé zamestnanie, vyžadovať len informácie, ktoré súvisia s prácou, ktorú má vykonávať. Zamestnávateľ nesmie vyžadovať od fyzickej osoby informácie o politickej príslušnosti, odborovej príslušnosti a náboženskej príslušnosti. Zamestnávateľ pri prijímaní fyzickej osoby do zamestnania nesmie porušiť zásadu rovnakého zaobchádzania, ak ide o prístup k zamestnaniu. Ak zamestnávateľ pri vzniku pracovného pomeru poruší povinnosti ustanovené v citovaných odsekoch , fyzická osoba má právo na primeranú peňažnú náhradu.
V zmysle § 240 ods. 5, 6 a 7 Zákonníka práce zástupcovia zamestnancov nesmú byť za plnenie úloh vyplývajúcich z výkonu svojej funkcie zamestnávateľom znevýhodňovaní ani inak postihovaní. Okrem toho zástupcovia zamestnancov sú v čase funkčného obdobia a počas šiestich mesiacov po jeho skončení chránení proti opatreniam, ktoré by ich mohli poškodzovať vrátane skončenia pracovného pomeru a ktoré by boli motivované ich postavením alebo činnosťou. Zamestnávateľ môže dať zástupcom zamestnancov výpoveď alebo s nimi okamžite skončiť pracovný pomer len s predchádzajúcim súhlasom zástupcov zamestnancov. Za predchádzajúci súhlas sa považuje aj, ak zástupcovia zamestnancov písomne neodmietli udeliť zamestnávateľovi súhlas do 15 dní odo dňa, keď o to zamestnávateľ požiadal. Zamestnávateľ môže použiť predchádzajúci súhlas len v lehote dvoch mesiacov od jeho udelenia.

Ochrana pred diskrimináciou zameranou na porušovanie práv štátnych zamestnancov vyplývajúcich zo slobody združovania vyplýva z ustanovenia § 3 zákona o štátnej službe. Podľa tohto ustanovenia  sa zakazuje diskriminácia v oblasti právnych vzťahov pri vykonávaní štátnej služby, okrem iného aj z dôvodu politického alebo iného zmýšľania, odborovej činnosti a pod. Podľa § 3 ods. 5 zákona o štátnej službe štátny zamestnanec, ktorý sa domnieva, že jeho práva alebo právom chránené záujmy boli dotknuté nedodržaním zásady rovnakého zaobchádzania, môže sa obrátiť na súd a domáhať sa právnej ochrany ustanovenej osobitným zákonom (zákon č. 365/2004 Z. z. o rovnakom zaobchádzaní v niektorých oblastiach a o ochrane pred diskrimináciou a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov) alebo sa môže obrátiť na príslušný orgán podľa § 126 zákona o štátnej službe. V konaní pred príslušným orgánom služobný úrad preukazuje, že nedošlo k porušeniu zásady rovnakého zaobchádzania.  

Ustanovenie § 118 ods. 6 zákona o štátnej službe upravuje ochranu člena príslušného odborového orgánu, člena personálnej rady a personálneho dôverníka pred opatreniami, ktoré by ich mohli poškodzovať vrátane skončenia štátnozamestnaneckého pomeru zo strany služobného úradu, a ktoré by boli motivované ich postavením alebo činnosťou. V súlade s § 149 ods. 1 zákona o štátnej službe sa primerane na štátnozamestnanecký pomer použije § 240 ods. 5, 6 a 7 Zákonníka práce. 
Záver:

Súčasná právna úprava v Slovenskej republike je v súlade s článkom 4 dohovoru, pretože ustanovuje ochranu verejných zamestnancov, verejní zamestnanci majú právo organizovať sa a byť členmi organizácii verejných zamestnancov, toto právo nemajú len vojaci v činnej službe, ktorí nemajú ani právo na štrajk. 

Článok 5 odsek 1 dohovoru

1. Organizácie verejných zamestnancov požívajú úplnú nezávislosť od verejných úradov.
K článku 5 odseku 1 dohovoru

Predmetné ustanovenie dohovoru vyjadruje ochranu organizácií verejných zamestnancov v tom zmysle, že požívajú úplnú nezávislosť od verejných úradov.
Právna úprava v Slovenskej republike k článku 5 odseku 1 dohovoru

Verejní zamestnanci  majú právo slobodne a verejne sa združovať a vytvárať občianske združenia, ako aj odborové organizácie verejných zamestnancov (ďalej len „združenia“). Na vznik združenia nie je potrebný súhlas štátneho orgánu. V zmysle § 2 ods. 3 zákona o združovaní občanov združenia zamestnancov sú právnickými osobami a do ich postavenia a činnosti môžu štátne orgány zasahovať len v medziach zákona.

Záver:

Súčasná právna úprava v Slovenskej republike je v súlade s článkom 5 odsekom 1 dohovoru. Verejné úrady môžu zasahovať do postavenia organizácií zamestnancov len v medziach zákona.   
Článok 5 odsek 2 dohovoru

Organizácie verejných zamestnancov požívajú dostatočnú ochranu pred akýmikoľvek skutkami zasahovania zo strany verejných úradov pri ich vytváraní, činnosti alebo spravovaní.

K Článku 5 odseku 2 dohovoru

Uvedené ustanovenie dohovoru poskytuje organizáciám verejných zamestnancov dostatočnú ochranu pred akýmikoľvek skutkami zasahovania zo strany verejných úradov pri ich vytváraní, činnosti alebo spravovaní.
Právna úprava v Slovenskej republike k článku 5 odseku 2 dohovoru
V článku 37 ods. 2 Ústavy SR je zabezpečený vznik odborových organizácií nezávisle od štátu. Taktiež nie je prípustné obmedzovať počet odborových organizácií, ako aj zvýhodňovať niektoré z nich v podniku, v odvetví. V zmysle § 2 ods. 3  zákona o združovaní občanov  združenia sú právnickými osobami a do ich činnosti a postavenia môžu štátne orgány zasahovať len v medziach zákona. Odborové organizácie a ich združenia vznikajú evidenciou, návrh na evidenciu sa podáva Ministerstvu vnútra SR. Právnu subjektivitu nadobúdajú  dňom nasledujúcim potom, keď Ministerstvu vnútra SR bol doručený návrh na ich evidenciu.
Záver:

Súčasná právna úprava v Slovenskej republike je v súlade s článkom 5 odsekom 2 dohovoru. Verejné úrady môžu zasahovať do postavenia organizácií zamestnancov len v medziach zákona.
Článok 5 odsek 3 dohovoru

Za skutky zasahovania v zmysle ustanovení tohto článku sa považujú najmä opatrenia majúce za cieľ podporovať vytváranie organizácií verejných zamestnancov ovládaných verejným úradom alebo podporovať organizácie verejných zamestnancov finančnými alebo inými prostriedkami s cieľom podriadiť takéto organizácie kontrole verejného úradu.
K Článku 5 odseku 3 dohovoru

Uvedené ustanovenie dohovoru príkladne uvádza niektoré skutky zasahovania do vytvárania a činností organizácií verejných zamestnancov.
Právna úprava v Slovenskej republike k článku 5 odseku 3 dohovoru
V zmysle článku 37 ods. 3 Ústavy SR možno obmedziť činnosť odborových organizácií a vznik a činnosť iných združení na ochranu hospodárskych a sociálnych  záujmov zákonom, ak ide o opatrenie v demokratickej spoločnosti nevyhnutné na ochranu bezpečnosti štátu, verejného poriadku alebo práv a slobôd druhých. Organizácie verejných zamestnancov majú práva a obmedzenia rovnaké ako ostatné odborové organizácie. Podporovať vytváranie organizácií verejných zamestnancov, ovládať ich verejným úradom, podporovať organizácie zamestnancov finančnými alebo inými prostriedkami s cieľom podriadiť takéto organizácie kontrole verejných úradov je zakázané. Ústavný zákon č. 227/2002 Z. z. o bezpečnosti štátu v čase vojny, vojnového stavu, výnimočného stavu a núdzového stavu v znení neskorších ústavných zákonov umožňuje obmedziť právo slobodne sa združovať v čase vojny a vojnového stavu (čl. 2 odsek 3 písm. m) a čl. 3 odsek 3 písm. m).

Záver:

Súčasná právna úprava v Slovenskej republike je v súlade s článkom 5 odsekom 3 dohovoru. Verejné úrady môžu zasahovať do postavenia organizácií zamestnancov len v medziach zákona.   
Tretia   časť   dohovoru

Podmienky na uľahčenie činností poskytovaných organizáciám verejných zamestnancov 

Článok 6 dohovoru

1. Zástupcom uznávaných organizácií verejných zamestnancov sa poskytnú také podmienky na uľahčenie činností, aby sa im umožnilo vykonávať ich funkcie rýchlo a účinne počas pracovného času i mimo neho.


2. Poskytovanie takých podmienok na činnosť nenaruší účinný výkon príslušnej správnej činnosti alebo služby.


3. Povaha a rozsah týchto podmienok na činnosť sa vymedzí v súlade so spôsobmi uvedenými v článku 7 tohto dohovoru alebo inými vhodnými prostriedkami.
K Článku 6 dohovoru

Predmetné ustanovenia tohto článku dohovoru umožňujú okrem iného poskytnúť zástupcom uznávaných organizácií verejných zamestnancov také podmienky na uľahčenie činností, aby sa im umožnilo vykonávať ich funkcie rýchlo a účinne počas pracovného času i mimo neho.
Právna úprava v Slovenskej republike k článku 6 dohovoru
Zástupcom uznávaných organizácií verejných zamestnancov sa poskytujú podmienky na uľahčenie činností, ako aj dostatočná ochrana v zmysle § 240 Zákonníka práce, t. j. zástupcovia zamestnancov nesmú byť za plnenie úloh vyplývajúcich z výkonu svojej funkcie zamestnávateľom znevýhodňovaní ani inak postihovaní. Podľa § 13 ods. 6 Zákonníka práce zamestnanec, ktorý sa cíti byť poškodený, môže sa svojich práv domáhať na súde vrátane primeranej náhrady nemajetkovej ujmy v peniazoch. Zamestnávateľ je povinný preukázať, že nedošlo k porušeniu princípu rovnakého zaobchádzania.

Pre zástupcov štátnych zamestnancov platí podľa § 149 zákona o štátnej službe subsidiárne § 240 Zákonníka práce. Podľa § 240 Zákonníka práce zástupcom zamestnancov sa poskytujú podmienky na uľahčenie činnosti, ako aj dostatočná ochrana. Osobitnú úpravu obsahuje aj samotný zákon o štátnej službe (napr. zaradenie mimo činnej štátnej služby štátneho zamestnanca v prípade zvolenia do funkcie vo vyššom odborovom orgáne).

Ak odborová organizácia verejných zamestnancov alebo príslušný odborový orgán, zamestnanecká rada, zamestnanecký dôverník a zástupca zamestnancov na ochranu práce vykonávajú činnosť, ktorá bezprostredne súvisí s plnením úloh zamestnávateľa, považuje sa táto činnosť za výkon práce. V zmysle tohto ustanovenia sa verejnému zamestnancovi za čas strávený vykonávaním tejto činnosti poskytuje mzda. 

 Záver:

Súčasná právna úprava v Slovenskej republike je v súlade s článkom 6 dohovoru. 

Štvrtá   časť   dohovoru

Postupy na určovanie podmienok zamestnania

Článok 7 dohovoru


Ak je to potrebné, prijmú sa opatrenia primerané vnútroštátnym podmienkam na stimulovanie a podporu plného rozvoja a využitia mechanizmov na rokovanie o podmienkach zamestnania medzi dotknutými verejnými úradmi a organizáciami verejných zamestnancov alebo použitie takých iných spôsobov, ktoré umožnia zástupcom verejných zamestnancov zúčastňovať sa na určovaní týchto záležitostí.

K článku 7 dohovoru


Predmetné ustanovenie dohovoru predpokladá prijatie opatrení primeraných vnútroštátnym podmienkam na stimulovanie a podporu plného rozvoja a využitia mechanizmov na rokovanie o podmienkach zamestnania medzi dotknutými verejnými úradmi a organizáciami verejných zamestnancov alebo použitie takých iných spôsobov, ktoré umožnia zástupcom verejných zamestnancov zúčastňovať sa na určovaní týchto záležitostí.
Právna úprava v Slovenskej republike k článku 7 dohovoru
      Možnosť dojednania podmienok zamestnania a pracovných podmienok vyplýva z ustanovenia § 231 Zákonníka práce, v ktorého zmysle odborový orgán uzatvára so zamestnávateľom kolektívnu zmluvu, ktorá upravuje  pracovné podmienky vrátane mzdových podmienok a podmienky zamestnania. V zmysle § 2 ods. 3 zákona o kolektívnom vyjednávaní pre verejných zamestnancov možno uzatvárať:

· podnikovú kolektívnu zmluvu medzi príslušným odborovým orgánom a zamestnávateľom, ktorým je aj služobný úrad, 

· kolektívnu zmluva vyššieho stupňa pre väčší počet zamestnávateľov medzi príslušným vyšším odborovým orgánom a organizáciou alebo organizáciami zamestnávateľov,
· kolektívnu zmluvu vyššieho stupňa uzavretú medzi príslušným vyšším odborovým orgánom a zamestnávateľom, ktorým je štát,
· kolektívnu zmluvu vyššieho stupňa uzavretú pre zamestnávateľov, ktorí pri odmeňovaní postupujú podľa osobitného predpisu (§ 1 ods. 1 zákona č. 553/2003 Z. z.) medzi príslušným vyšším odborovým orgánom, vládou poverenými zástupcami a reprezentatívnymi zástupcami zamestnávateľov.
Kolektívna zmluva pre štátnych zamestnancov sa uzatvára v súlade s § 2 ods. 2 a 3 písm. a) zákona o kolektívnom vyjednávaní a v súlade s kolektívnou zmluvou vyššieho stupňa (§ 119a zákona o štátnej službe). Zákon o štátnej službe neobsahuje úpravu podnikovej kolektívnej zmluvy pre štátnych zamestnancov. Podľa § 119a zákona o štátnej službe v kolektívnej zmluve vyššieho stupňa možno upraviť priaznivejšie podmienky vykonávania štátnej služby, a to skrátenie služobného času, predĺženie základnej výmery dovolenky, zvýšenie výmery odchodného (§ 105a zákona o štátnej službe), zvýšenie náhrady pri skončení štátnozamestnaneckého pomeru odvolaním (§ 40 ods. 2 zákona o štátnej službe) a zvýšenie platových taríf (§ 105 zákona o štátnej službe). V kolektívnej zmluve vyššieho stupňa možno upraviť aj priaznivejšie podmienky pre štátnych zamestnancov, vyplývajúce z osobitných predpisov. 

Záver:

Súčasná právna úprava v Slovenskej republike umožňuje zástupcom verejných zamestnancov účasť na určovaní podmienok zamestnania a je v súlade s článkom 7 dohovoru.

Piata   časť   dohovoru

Urovnávanie sporov

Článok 8 dohovoru

Spory vznikajúce v súvislosti s určovaním podmienok zamestnania sa urovnávajú v súlade s vnútroštátnymi podmienkami, a to prostredníctvom rokovania medzi stranami alebo prostredníctvom nezávislého a nestranného mechanizmu takého, ako je sprostredkovacie konanie, zmierovacie konanie a rozhodcovské konanie, vytvoreného tak, aby sa zabezpečila dôvera dotknutých strán.

K článku 8 dohovoru


Predmetné ustanovenie dohovoru upravuje mechanizmus urovnávania sporov v súvislosti s určovaním podmienok zamestnania a v súlade s vnútroštátnymi podmienkami.
Právna úprava v Slovenskej republike k článku 8 dohovoru
     Urovnávanie sporov vznikajúcich v súvislosti s určovaním podmienok zamestnania je zabezpečené v súlade s ustanoveniami zákona o kolektívnom vyjednávaní. Zákon upravuje riešenie pracovných sporov vyplývajúcich z kolektívnych zmlúv. 

     Podľa § 10 zákona o kolektívnom vyjednávaní kolektívny spor je spor o uzatvorenie kolektívnej zmluvy a spor o plnenie záväzkov kolektívnej zmluvy, z  ktorých nevznikajú nároky jednotlivým zamestnancom. Individuálne sporné nároky vyplývajúce z kolektívnej zmluvy rozhodujú súdy. 

    Kolektívny spor riešia zmluvné strany predovšetkým zmierovacím konaním pred sprostredkovateľom, na ktorom sa zmluvné strany môžu dohodnúť. Ak sa zmluvné strany na osobe sprostredkovateľa nedohodnú, určí ho na žiadosť ktorejkoľvek zo zmluvných strán Ministerstvo práce, sociálnych vecí a rodiny SR (ďalej len „ministerstvo“) zo zoznamu sprostredkovateľov vedeného na ministerstve. Podľa § 12 ods. 3 zákona o kolektívnom vyjednávaní konanie pred sprostredkovateľom sa považuje za neúspešné, ak sa spor nevyrieši do 30 dní odo dňa prijatia žiadosti o riešenie sporu sprostredkovateľom alebo odo dňa doručenia rozhodnutia o určenie sprostredkovateľa, ak sa zmluvné strany nedohodnú na inej osobe.
    Ak bolo konanie pred sprostredkovateľom neúspešné, zmluvné strany môžu po dohode požiadať rozhodcu o rozhodnutie v spore. Ak sa zmluvné strany nedohodnú na osobe rozhodcu a ak ide o spor o uzavretie kolektívnej zmluvy, ktorý vznikol na pracovisku, kde je zakázané štrajkovať alebo o spor o plnenie záväzkov z kolektívnej zmluvy, určí rozhodcu na žiadosť ktorejkoľvek zo zmluvných strán ministerstvo; doručením rozhodnutia rozhodcovi je konanie pred rozhodcom začaté. Ministerstvo nemôže určiť rozhodcu, ktorý patrí k niektorej zo zmluvných strán, ktoré sú v spore. Taktiež rozhodcom nemôže byť osoba, ktorá bola v tom istom spore sprostredkovateľom. Doručením rozhodnutia rozhodcu zmluvným stranám v spore o uzavretie kolektívnej zmluvy je táto zmluva uzavretá. 
    Ak nedôjde k uzavretiu kolektívnej zmluvy ani po konaní pred sprostredkovateľom a zmluvné strany nepožiadajú o riešenie sporu rozhodcu, môže sa ako krajný prostriedok v spore o uzavretie kolektívnej zmluvy vyhlásiť štrajk (na podnet príslušného odborového orgánu ide o čiastočné alebo úplné zastavenie práce zamestnancami) alebo výluka (na podnet zamestnávateľa ide o čiastočné alebo úplné zastavenie práce zamestnávateľom). 

   V zákone o kolektívnom vyjednávaní sú ustanovené obmedzenia štrajku. V zmysle § 20 zákona o kolektívnom vyjednávaní nezákonným štrajkom je štrajk:

· ktorému nepredchádzalo konanie pred sprostredkovateľom; to neplatí v prípade     solidárneho štrajku, 

· ktorý bol vyhlásený alebo pokračuje po začatí konania pred rozhodcom alebo po uzavretí kolektívnej zmluvy,

· ktorý nebol vyhlásený alebo sa nezačal za podmienok ustanovených v § 17 zákona o kolektívnom vyjednávaní,
· vyhlásený alebo začatý z iných dôvodov, než sú uvedené v § 16 zákona o kolektívnom vyjednávaní,

· solidárny, pokiaľ zamestnávateľ účastníkov tohto štrajku najmä s ohľadom na hospodársku nadväznosť nemôže ovplyvniť priebeh alebo výsledok štrajku zamestnancov, na ktorých podporu požiadaviek je solidárny štrajk vyhlásený,

· v prípade brannej pohotovosti štátu a v čase mimoriadnych opatrení,

· zamestnancov zdravotníckych zariadení alebo zariadení sociálnych služieb, pokiaľ by ich účasťou na štrajku došlo k ohrozeniu života alebo zdravia občanov,

· zamestnancom pri obsluhe zariadení jadrových elektrární, zariadení so štiepnym materiálom a zariadení ropovodov alebo plynovodov,

· sudcov, prokurátorov, príslušníkov ozbrojených síl a ozbrojených zborov, príslušníkov a zamestnancov hasičských zborov a záchranných zborov a zamestnancov pri riadení a zabezpečovaní letovej prevádzky,

· zamestnancov zabezpečujúcich telekomunikačnú prevádzku a zamestnancov obsluhujúcich a prevádzkujúcich verejné vodovody, ak by ich účasťou na štrajku došlo k ohrozeniu života alebo zdravia občanov,

· zamestnancom, ktorí pracujú v oblastiach postihnutých živelnými udalosťami, v ktorých boli príslušnými štátnymi orgánmi vyhlásené mimoriadne opatrenia.

Nezákonným podľa zákona o kolektívnom vyjednávaní je aj štrajk štátnych zamestnancov vymenovaných za predstavených a štátnych zamestnancov, ktorí plnia služobné úlohy bezprostredne na ochranu života a zdravia, ak by ich účasť na štrajku ohrozila život alebo zdravie obyvateľstva.   

Definícia a postup pri vyhlásení, začatí, ukončení štrajku, ako  aj nezákonnosti štrajku je upravená v §16 až 26 zákona o kolektívnom vyjednávaní. Definícia a podmienky vyhlásenia výluky, ako aj nezákonnosti výluky je upravená v § 27 až 31 zákona o kolektívnom vyjednávaní. 

Záver:

Súčasná právna úprava v Slovenskej republike je v súlade s článkom 8 dohovoru. Spory vznikajúce v súvislosti s určovaním podmienok zamestnávania a spory pre uzatvorenie kolektívnych zmlúv sa riešia zmierovacím konaním prostredníctvom nezávislého a nestranného sprostredkovacieho a rozhodcovského konania. V sporoch o uzavretie kolektívnej zmluvy je upravená aj možnosť štrajku a obmedzenia štrajku alebo výluky.
Článok 9 dohovoru


Verejní zamestnanci majú tak ako iní pracovníci občianske a politické práva, ktoré sú nevyhnutné na riadne vykonávanie slobody združovania, s výhradou povinností vyplývajúcich iba z ich postavenia a povahy ich funkcií.

Právna úprava v Slovenskej republiky k článku 9 dohovoru


Článok 29 odsek 1 a článok 37 Ústavy Slovenskej republiky zakotvuje slobodu združovania. Právo organizovať sa je ustanovené zákonom č. 83/1990 Zb. o združovaní občanov v znení neskorších predpisov. V zmysle tohto zákona majú občania Slovenskej republiky právo sa slobodne združovať, pričom na výkon tohto práva nie je potrebné povolenie štátneho orgánu. Zamestnanci vrátane verejných zamestnancov majú právo zakladať odborové organizácie a združovať sa v nich, toto právo sa nevzťahuje len na profesionálnych vojakov, ktorí nemôžu vytvárať odborové organizácie a združovať sa v nich. Právny poriadok SR zaručuje občianske a politické práva verejným zamestnancom.
Záver:

Súčasná právna úprava v Slovenskej republike je v súlade s článkom 9 dohovoru.

Článok 10 až 17 dohovoru

Články 10 až 17 sú štandardné záverečné ustanovenia dohovoru upravujúce najmä ratifikáciu dohovoru, nadobudnutie platnosti dohovoru, vypovedanie dohovoru, revidovanie dohovoru a iné skutočnosti. 

Článok 10


Formálne ratifikácie tohto dohovoru sa oznámia generálnemu riaditeľovi Medzinárodného úradu práce na registráciu.

Článok 11


1. Tento dohovor zaväzuje len tých členov Medzinárodnej organizácie práce, ktorých ratifikácie zaregistroval generálny riaditeľ.


2. Dohovor nadobudne platnosť po dvanástich mesiacoch odo dňa, keď generálny riaditeľ zaregistroval ratifikácie dohovoru dvoma členmi.


3. Potom tento dohovor nadobudne platnosť pre ktoréhokoľvek člena po dvanástich mesiacoch odo dňa, keď sa jeho ratifikácia zaregistrovala.

Článok 12


1.  Člen, ktorý ratifikoval tento dohovor, môže ho vypovedať po uplynutí desiatich rokov odo dňa, keď dohovor prvýkrát nadobudol platnosť, písomným oznámením generálnemu riaditeľovi Medzinárodného úradu práce, ktorý túto skutočnosť zaregistruje. Takéto vypovedanie nadobudne platnosť rok po dni jeho zaregistrovania.


2.  Každý člen, ktorý ratifikoval tento dohovor a ktorý nevyužije právo vypovedať ho v priebehu roka nasledujúceho po uplynutí obdobia desiatich rokov uvedeného v predchádzajúcom odseku, bude viazaný dohovorom na obdobie ďalších desiatich rokov a potom ho bude môcť vypovedať vždy po uplynutí každého desaťročného obdobia za podmienok uvedených v tomto článku.

Článok 13


1.  Generálny riaditeľ Medzinárodného úradu práce oznámi všetkým členom Medzinárodnej organizácie práce registráciu všetkých ratifikácií a vypovedaní, ktoré mu oznámili členovia organizácie.


2.  Pri upovedomení členov organizácie o registrácii druhej ratifikácie generálny riaditeľ upozorní členov organizácie na dátum, od ktorého dohovor nadobudne platnosť.

Článok 14


Generálny riaditeľ Medzinárodného úradu práce oznámi generálnemu tajomníkovi Organizácie Spojených národov na registráciu podľa článku 102 Charty Organizácie Spojených národov úplné podrobnosti o všetkých ratifikáciách a aktoch vypovedania, ktoré zaregistroval podľa ustanovení predchádzajúcich článkov.

Článok 15


Vždy, keď to Správna rada Medzinárodného úradu práce považuje za nevyhnutné, predloží generálnej konferencii správu o pôsobení tohto dohovoru a preskúma vhodnosť zaradenia otázky jeho čiastočného alebo úplného revidovania do programu konferencie.

Článok 16


1. Ak konferencia prijme nový dohovor, ktorý reviduje tento dohovor úplne alebo sčasti, potom, ak nový dohovor neustanoví inak,


a) ratifikácia nového revidovaného dohovoru členom má ipso iure
 za následok bezprostredné vypovedanie tohto dohovoru bez ohľadu na ustanovenia článku 12, ak a keď nový revidovaný dohovor nadobudne platnosť,


b) odo dňa, keď nový revidovaný dohovor nadobudne platnosť, tento dohovor prestane byť sprístupnený na ratifikáciu zo strany členov.


2.  Tento dohovor ostane v každom prípade v platnosti v jeho terajšej forme a obsahu pre tých členov, ktorí ho ratifikovali, ale neratifikovali revidovaný dohovor.

Článok 17


Anglické a francúzske znenia textu tohto dohovoru sú rovnako rozhodujúce.

Celkový záver k dohovoru:

Po analýze a zhodnotení právnej úpravy o práve organizovať sa, o určovaní podmienok zamestnania a pracovných podmienok vo verejnej službe, ako aj právnej úpravy o kolektívnom vyjednávaní pre štátnych a verejných zamestnancov v Slovenskej republike v jednotlivých zákonoch a jej porovnaní s textom znenia dohovoru možno skonštatovať, že súčasný právny stav v Slovenskej republike je v súlade s dohovorom. Dohovor je ratifikovateľným Slovenskou republikou.
Právnou úpravou zakotvenou v článku 29 odseku 1 a v článku 37 Ústavy Slovenskej republiky, v zákone č. 83/1990 Zb. o združovaní občanov v znení neskorších predpisov, v zákone č. 311/2001 Z. z. Zákonník práce v znení neskorších predpisov, v zákone č. 2/1991 Zb. o kolektívnom vyjednávaní v znení neskorších predpisov, v zákone č. 312/2001 Z. z. o štátnej službe a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov, v zákone č. 552/2003 Z. z. o výkone práce vo verejnom záujme v znení neskorších predpisov, v zákone č. 553/2003 Z. z. o odmeňovaní niektorých zamestnancov pri výkone práce vo verejnom záujme a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov, v zákone č. 346/2005 Z. z. o štátnej službe profesionálnych vojakov ozbrojených síl Slovenskej republiky a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov, v zákone č. 73/1998 Z. z. o štátnej službe Policajného zboru, Slovenskej informačnej služby, Zboru väzenskej a justičnej stráže Slovenskej republiky a Železničnej polície v znení neskorších predpisov, v zákone č. 200/1998 Z. z. o štátnej službe colníkov a o zmene a doplnení niektorých ďalších zákonov v znení neskorších predpisov, v zákone č. 315/2001 Z. z. o Hasičskom záchrannom zbore v znení neskorších predpisov, v zákone č. 154/2001 Z. z. o prokurátoroch a právnych čakateľoch prokuratúry v znení neskorších predpisov a v zákone č. 385/2000 Z. z. o sudcoch a prísediacich a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov sa vykonávajú ustanovenia dohovoru. Vytvorili sa podmienky pre všetkých zamestnancov u rôznych zamestnávateľov v Slovenskej republike pre organizovanie sa, ako aj ich účasť na určovaní podmienok zamestnania a pracovných podmienok vo verejnej službe.

� V praxi Medzinárodnej organizácie práce sa popri názve „Generálna konferencia Medzinárodnej organizácie práce“ používa aj skrátený názov „Medzinárodná konferencia práce“.


� V praxi Medzinárodnej organizácie práce sa vo väčšine prípadov popri úplnom názve dohovoru používa aj jeho skrátený názov.


� Z moci dohovoru – ako vyplýva zo samotného dohovoru.
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